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Kombinácziók.
— márczius 21.

Hazajött magyar székvárosába 
a király és alig pihente ki az uta­
zás fáradalmait, már hozzá is fo-
¥ott uralkodói nehéz munkájához.

egnap reggel kilenczkor már meg 
volt az első audienczia a budavári
Íialotában, Tisza István gróf állt 
élóra hosszat a király előtt, aki 

déli egy órára Andrássy Gyula 
grófot hivatta magához A helyzet 
úgy fest, hogy csakugyan itt a ti- j 
zenkettedik óra, a döntés pillana­
tának súlya lebeg felettünk, érez­
zük a feszültséget, amely belőle 
kisugárzik s a lelkek és elmék iz­
galmát fokozza. A találgatások 
méhót roppant termővé teszi a 
nagy pillanatnak erősen hirdetett 
közelsége, tervek, hírek, kombiná­
cziók roppant szaporasággal támad­
nak és a bizonytalanság talán soha 
elevenebb nem volt, mint most, 
amikor bizonyosságra számítunk. I

A hányszor nehéz időkben a 
király hazajött Budapestre, hogy a 
válságot itthon oldja meg, haza- j 
érkezése mindig nagy megnyug­
tató hatással volt a telkekre. Mert | 
Ferenoz Józsefben a magyar nem­
zet őszintén bízik, öreg királyát 
igaz szívvel szereti. És évtizedek

során szinte históriai erejű lett 
benne a hit, hogyha közte és az 
uralkodó között valamely kérdés­
ben nincs teljes harmónia, ennek 
csak a távolság lehet az oka, amely 
közéjük férkőzött. Jöjjön csak haza 
a király, szólhassunk vele itthon, 
a helyzet egyszerre megváltozik, 
kiderül és minden jóra fordul. A 
fényes udvari élei pompája, vonzó­
ereje és haszna után való vágynál 
ez az érzés talán még dusabb for­
rása annak a nemzeti kívánságnak, 
hogy a budavári palota lakatlan 
ne legyen, a magyar király hasz­
nálja otthonának úgy, mint az osz­
trák császár a bécsi Burgot

Most is nehéz szívvel és ért 
hető türelmetlenséggel vártuk haza 
a királyt A hir, hogy jön, meg­
mozgatja a lelkeket és tegnap este 
ime, nagy tömeg ember sietett ki 
az állomásra, hogy lelke érzésével 
töltse meg a levegőt, amely érkező 
királyát körülveszi és arcza voná­
saiból olvasson magának reményt 
és bizalmat.

Olyan időt élünk most, amely 
a maga titkát féltékenyen őrzi 
és sehogy se akarja elárulni, mi­
csoda és milyen az, amit tar­
togat.

A királyt hozó udvari vonat

j podgy ászos kocsijaiból egyelőre csak 
I találgotásokat szedtek le a várako­

zók számára. De ilyen podgy ászt 
azután bőven, a hir szárnya alig 
győzi emelni. Bizonyos, hogy a 
fele se onnan való, ahonnan állító­
lag hozzák őket. A nagy várako­
zás látása megmozgatja a — fantá­
ziát is, az emberek szívesen kom­
binálnak abban a becsületes re­
ménykedésben —- hátha be is vá­
lik!

De a sok kornbináczióból bi­
zonyos határozottsággal válik ki 
az az erősitgetós, hogy a király ha 
tározott, kész tervvel jött Kuda- 

i pestre és azzal a végleges akarattal,
! hogy az erősen kiélesedett válsá- 
■ got enuek a tervnek alapján fogja 
megoldani Hogy a királynak csak­
ugyan van ilyen terve, az a körül­
ményekből Ítélve nem valószínűt­
len, sőt inkább valószínű ; de az 
meg bizonyos, hogy ez a terv idáig 
még nem lehet a nyilvánosságé. 
Nagyon természetes, hogy az ural­
kodó első sorban azokkal fogja 
közölni, akiknek hajlandóságára 
és munkájára e programra keresz­
tülvitelére számit. Addig tehát, a 
mig ez meg nem történt, amint 

í hogy e pillanatig még nem történ- 
I hete t meg, minden kombináczió 
csak — kombináczió. Lehet, hogy

Az álom.
Norvégból fordította: Báthort Peronos

Éjféltájban felébredtem borzasztó ál­
momból, iszonyú volt, amiket éreztem s 
homlokomról hideg verejték kezdett csorogni.

De hát álom volt ez?
Jobb kezemmel letöröltem homloko­

mat, melyről nagy oseppekben folyt le a 
verejték s azután visszagondoltam a szörnyű 
álomra.

Azt álmodtam, mintha idegen városban 
járkáltam volna s aztán bementem egy 
különös alakú, roppant magas házba. A ház 
első része üres volt és sötét, mintha feke­
tével lett volna bevonva és mint az olyan 
házakban szokás, hol a halott már a kopor­
sóban fekszik. Igen, egy koporsót láttam 
magam előtti A fedelet felemelték róla 
épen úgy, mint mikor a halottat szokták 
beletenni. A koporsó végén egy alak állt, 
egy fiatal ember, hajósnak öltözve. Sapkáját

megemelte előttem s tisztelettudóan intett 
a kezével, hogy feküdjem bele a nyílt ko­
porsóba. Ellenmondás nélkül feküdtem bele 
a koporsóba s erre zajjal lecsapódott a ko­
porsó fedél. Ekkor felsikoltva, felrettentem 
borzasztó álmomból.

Felrettenve szivem erősen vert, lélek- 
zetem nagyon meglassudott, agyamban pe­
dig nagy fájdalmat éreztem.

Szinte nevetnem kellett magamon, 
hogy ilyen álomtól meg tudtam ijedni 1 Aztán 
lefeküdtem megint az ágyamba, de nem 
tudtam igen soká elaludni. Rémképek vo­
nultak el szemeim előtt: az egyik hajlongott, 
a másik nevetett, a harmadik pedig fenye­
getve o kiabálva futott el előttem. Végre 
mégis el tudtam aludni, de egyszerre megint 
felretten tett az előbbi álom. Ugyanazt a 
házat, ugyanazt a koporsót s ugyanazt a 
fiatal em ért látom magam előtt, aki tisz­
telettudóan vette le sapkáját s barátságosan 
intett kezével, hogy feküdjem bale a nyilt 
koporsóba. Mikor belefeküdtem a koporsóba,

i^mét zajjal csapódott le a koporsófedél. 
Erre sikoltva rettentem fel megint borzasztó 
álmomból.

Felébredve, egész testem remegett a 
félelemtől s tagjaimon roppant nehézség 
vett erőt. Erre ismét lefekszem ágyamba s 
mig nyudtalanul hánykolódom ide-oda, egy 
szer csak ébren is látom a fiatal embert, a 
nagy házat, meg a nyilt koporsót. De e 
pillanatban csöngetés hallatszik. Vájjon mit 
jelent e korai csöngetés ? Egy sürgöny, mely 
igy szól:

„Az, első vonattal indulj 1 Okvetlenül 
beszélnem kell veled. Bizton hiszem, 
hogy jösz.

Feodor, Bristol szálló.“
E sürgöny a városból érkezett, amely 

csak egy pár mértföldnyire volt. És mikor 
Feodor szokott sürgönyözni, az mindig va­
lami fontos ügyben történt.

így tehát még az nap el kellett utaz-
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helyes kooibináozió, de lehet, hogy 
nem helyed kombináczió.

Az Alkotmányos és logikus 
fölfogás az, hogy át uralkodó pro- 
grammja nem lehet más, mint a 
nemzet programmja. Ami a két 
akarat azonossá válásáig történik, 
az lehet homályos, de világos, hogy 
a vAgső eredménynek ennek kell 
lennie.

Osztrák szemérmetlenség.
— mároz. 21.

Az osztrák generálisok közjogi tudat­
lansága egyenesen kétségbeejtő. De talán 
még kótsógbeejtőbb az a gőgös szemérmet­
lenség, ahogy ezt a butaságot világgá kia­
bálják. Schönaich táborszernagy ur alig 
foglalt helyet az osztrák Landwehrminisz- 
teriumban, már nyilatkozott egy bécsi új­
ságíró előtt és nyilatkozata felháborítóan 
botrányos.

Azt mondta többek közt a Landwehr- 
miniszter ur, hogy a hadsereg vezényleti 
nyelvében abszolúte nem történhetik válto­
zás, mert a magyar vezényszó megadása 
után „minden nemzetiség követelné a maga 
nyelvétMeddig tart még ez a gyalázatos 
állapot, hogy a * magyar államot alkotó, a 
magyar állam fensősógét képviselő politikai 
nemzetet osztrák katonaiskolákból kikerült 
ostoba tábornokok egy rangba helyezik a 
tót, oláh és szerb telepesek utódaival? Med­
dig akarják még ignorálni, hogy Magyaror­
szág egységes állam és ennek az egységes 
államnak csak egy szuver n nyelve van: a 
magyar ?

Meddig nem tudják még, hogy a Ma­
gyarországon lakó nemzetiségek polgárai a 
magy r államnak, akikre kötelező minden 
törvény, amit az állam alkot, akiknek kö­
telességük elfogadni a magyar vezényszót 
a hadseregben, mihelyt ez törvénynyé vá­
lik, éppen úgy, mint ahogy elfogadták a 
magyar állam nyelvét az egyetemen, a 
törvényhozásban, a kormányon, a közokta­
tás, az igazságszolgáltatás szerveiben, az 
állami funkoziók miden ágában ?

Ilyen gyalázatos ürügyekkel W.bé ne 
Álljanak elénk, hogy a magyar vezényszóra 
való jogunktól elüssenek. Sehőnaioh ur 
egyéb kijelentései gyönyörűen kvadrálnak a 
föntebbi nagy mondással: a magyar tisztek 
áthelyezésében nem lesz sok örömünk, a 
katonai büntetőreformban nem lesz magyar 
bíráskodás, a nevelőintézetekben marad 
minden a réginél, zászló és jelvény dolgá­
ban lehet némi eltérés, de csak a közösség 
keretében, — és a r agyar honvédség kü­
lön tüzórezredeket nem kap.

Tehát visszaszívás minden vonalon I 
De hogy ez a rüokwertzkonoentrirung sike­
rülni fog e, az nem bizonyos. Ahhoz a fői­
támadt nemzeti akaratnak is szava lesz április 
negyediké után.

Tavasz első napján.
— mározius 21.

Tavasz van. Napsugaras, mosolygó ta~ 
vasz. A zord, szürke tél után itt van az 
életet adó, szivet felújító, vidám tavasz. Az 
ibolya már kidugta édes, szép, illatos fejét. 
A gyöngyvirág is bontogatja már fehér, 
piczi kelyhót. Idestova a dalos madár is 
visszajön hozzánk.

Mározius 21-ike van. A tavasz első 
napja. Tegnap volt a tél legutolsó naoja. 
Nekünk, magyaroknak szomorú évfordu ó. 
Édes jó atyánk, dicső kormányzónk, nagy 
Kossuth Lajos halálának évfordulója.

Immár tegnap tizenegy eszjendeje 
múlt annak, hogy gyászt öltött Magyaror­
szág és sirt ez a nemzet, mint az árván 
maradt gyermek; gyászt öltött minden ma­
gyar ée a mélységes bánat könnye ült 
minden szemben.

Tavasz volt ebben az országban ma 
tinenegy éve is, de a tavaszi szellő gyász- 
lobogókat lengetett szomorúan és a tavaszi 
napsugár a szivek mélyéről fakadt könnyek 
gyémántjain tőrt meg.

Azt hittük akkor, hogy sohasem lesz 
tavasz, ügy éreztük, hogy az 6 halálával 
bealkonyodott, úgy éreztük, hogy ennek a 
gyászoló országnak nem lesz tavasza soha. 
A mérhetetlen, nagy veszteséggel osügge- 
déa szállott a szivekbe

nőm. De hát az az álom?! S az idegen vá­
ros ? Hát hogy ha a halál ott fog majd 
meglepni? Vájjon nem figyelmeztetés volt e 
ez ez álom? Ilyen gondolatok gyötörtek 
most folyton, de mégis feltettem nr gamban, 
hogy megyek. Megnézem órámat s épen 6 
óra volt. Az első vonat egy óra múlva in­
dul és ez elég idő, hogy elkészülhessek. 
Felöltöztem gyorsan, de mikor már épen 
indulni akartam, különös féle em szállott 
meg egyszerre. Elindultam mégis, s mihelyt 
megváltottam a jegyemet, tüstént beültem 
egy vasúti kupéba. Égész utón úgy éreztem 
most magamat, mint aki valami bajnak 
néz elébe. De az egész utón nem történt 
semmi baj, a szerencsésen eljutottunk egész 
a városba.

— Bristol szállói — mondám a kocsisnak, 
miután felültem kocsijába.

— Hol lakik R, Feodor ur? — kér­
dezőm a Bristol portástól, magunkra ma­
radva.

— Harmadik emelet, balra 130 ik szám.
Ekkor a lépcső felé kezdek indulni, de 

egytzerre megáll a vér ereimben a homlo­
komon hideg verejtékek folynak. Hirtelen a 
falhoz kellett támaszkodnom, mert külön­
ben talán el is estem volna. Előttem állt a 
fiatal ember, a kit az éjjel álmomban láttam, 
még pedig most élő alakjában. Ugyanaz a 
hajós ruha most is rajta, melyet álmomban 
láttam az éjjel s ugyanazon illő tekintettel 
emelte meg most is a sapkája a intett, hogy 
lépjek be ae elevátorba.

— Na—nagyon köszönöm, nem akarok I 
— mon dottam dadogva és nagy erőfeszités-

; sei igyekeztem palástolni erőtlenségemet.
Lassan emelkedett felfelé most mellettem 

I az elevator, melyben egy idősebb, fekete 
ruhás asszony ült, a fiatal ember pedig a 
felhúzó kötélbe fogódzkodva állott.

Igazán nevetnem kellett nagy gyáva- 
: Ságomon I Mennyi időt fáradságot megkí­

méltem volna, ha én is nem a hosszú lép - 
i csőkön, hanem az eleváton mentem volna fel.

De egyszerre sikoltás hallatszik s egy 
I másodperoz múlva az elevátor borzasztó 

zajjal és gyorsasággal eeik le mellettem, 
melytől megrendült a egész ház alapja. E 
pillanatban kívül a tömeg zaja hallik s 
kiabálva futkosnak az utczán ide oda.

— Az istenért, ugyan mi történt ott ? 1
A kötél szakadt el s az elevator dara­

bokra törve, az asszony és a fiatal ember 
pedig szétzúzott testtel fekszik a földön. 
Ekkor a lépcső oldalfájához támaszkodtam, 
de sem egy szót szólni, sem pedig mozdulni 
nem voltam már képes. Csa1 most értettem 
meg éjjeli álmomat és hogyha álmomban 
nem láttam volna azt a fiatal embert, aki 
többször intett, hogy feküdjem bele a nyílt 
koporsóba, most én is ott feküdném kö­
töttük szétzúzott testemmel.

Csak ezt akartam elmondani álmom- 
l ról, most bogy ismét visszagondoltam rá és 
, ez estit óta nem mertem volna én többé 
j kételkedni talán még az olyan dolgokban 

sem, melyeket azelőtt soha el nem hittem.

Ámde az 6 halála nem a tavasz el­
múlás volt. A mározius 20 ifca a tél leg 
utolsó napja. Az ő sírjából a távasz remek 
szép virágokat fakasztott. Azok a szentsé­
géé eszmék magasztos ideák, melyek lel­
kében éltek, melyekért vele harozolt a 
nemzet s melyekért 6 is idegenben halt 
meg, kikeltek a tavaszi napsugár melegei­
től a szent sírból és gyönyörűséges, szent 
virágokat termettek.

Tavasz jött ránk, mert nagy lelke, 
óriási szelleme itt él közöttünk és nbból 
merítjük lelkesedésünket, rajongásunkat, 
szabadságszeretetü' két Az 6 emléke adott 
erőt, bátorítást abban a nagy, nagy küz­
delemben, melyet nemzeti önállóságunkért 
vívunk.

Tizenegy esztendő sok lelkesedése ér­
lelte, melengette, ápolta azt a szent virágot, 
mely dicső halottunk sírján kikelt. Tizenegy 
év után magot hozott a szép virág, testté 
formálódott az idea.

A hosszú, nagy küzdelem diadala el­
érkezett. A nemzeti önállóság hatalmas 
eszméje megvalósulás előtt áll. A három 
százados cselszövés, rosszakarat, intrika bele­
fullad undok bűneinek tengerébe. Most már 
hiába minden ellenállás, minden cselszövés, 
mert megdiosőült, nagy kormányzónk lelke 
talpra állította ezt a nemzetet. Es e nemzet 
most már ellenállhatatlan erővel küzd 
utolsó lehelletéig hazánk önállóságáért, nem­
zetünk boldogságáért.

Tavasz van. Napsugaras, mosolygó» 
szép tavasz. A zord tél után itt van az éle­
tet adó, vidám tavasz. Az enyhe szellő ví­
gan viszi az ég felé a Kossuth nóta édes 
dallamát, óh, hányszor hullott köny a sze­
münkből, mikor ez a szent dallam zendült 
fel áhítattal ajkainkon I

Most már tavasz van és a telkekbe is 
a tavasz költözött. Most már pirkad a haj­
nal és nemsokára teljes fényében, minden 
melegével néz le hazánk egéről a szabadság 
napja, mely nem áldozik le soha, soha.

<K L.)

Márkus Lili hangversenye.
mározius 21.

Vasárnap este a Zenede hangverseny- 
termében összegyűlt Debreozen kis számú, 
de lelkes, zenekedvelő közönsége, hogy egy 
bájos, nagytehetségü művésznő játékában 
gyönyörködhessék.

Márkus Lili kisas zony igazi művész- 
tehetség. Játékában a felfogás, kidolgozás 
és előadás teljes harmóniája érvényesül. 
Technikája sima, egyenletes; ujjrakása, bil- 
ientese, futamai, trillái tökéletesek. Nagy­
nevű mesterétől, Sauer Emiltől sokat tanult, 
különösen a meglepő dynamikai árnyaláso­
kat illetőleg. Zúgó, zengő fortissimói, lágy, 
suttogó pianói és lebelletszerü pianissimói 
még jobban érvényre emelik technikailag 
befejezett előadását.

Műsora változatos volt, összeállítása 
nagy műgonddal történt. Első része Chopin­
nek volt szentelve. Az elsőnek adott Liszt 
szám osak kiemelte az utána következők 
sajátosságait. A II-ik rész Grünfeld, Raff, 
Schubert és Sauer zeneszámaiból volt csi­
nosan összeállítva. A művésznő sokoldalú­
ságát dicséri, hogy ennek a zenei mozaik­
nak minden részét jellegzetesen tudta elő­
adni. Az utolsó részben Liszt két száma 
között saját szerzeményét is bemutatta s 
mint zeneszerző is babérokat aratott. Márkus 
Lili kisasszony meg lehet elégedve debre- 
ozeni sikereivel.

A babérkoszorún és csokrokon kívül 
az a hallatlan elismerés is érte, hogy a mi 
rövid lélegzetű közönségünk még az utolsó 
szám után is ott maradt és zajos tapssal 
nyilvánította megelégedését.

A művésznő ezt a kitüntetést Liszt 
„Gnomen reigen* ozimü müvének briliáns
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előadásával hálálta meg. Reméljük, hogy 
a jövő szezonban újra beszámolhatunk 
■ikeréiről.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
A református ssinat. Az ügyvédi 

kamarában folyó választásokra való tekin­
tettel tegnap a Magyar Mérnök és Épitész- 
egylet helyiségeiben folytatta tanácskozásait 
a református zsinat. Az ülésen, mint világi 
elnök, Bánfly Dezső báró elnökölt, mig az 
egyházi elnökséget a gyengélkedő Kun 
Bartalan püspök helyett ezúttal Antal Gábor 
püspök vitte. Miután Radácsy György fel­
olvasta a szombati ülésről szóló jegyző­
könyvet, az igazolóbizottság jelentette, hogy 
Nagy Dezső dr. igazolólevelét rendben ta­
lálta. Az elnök jelentette ezután, hogy 
Kálmán Gyula a zsinatnak ebben az ü és- 
szakában többé részt nem vehet, s helyette 
Somogyi Kálmán póttag lesz behívandó. 
Ugyancsak bemutatta a Bethlen Gábor-Kör 
meghivóját, amely az e hó 21-én tartandó 
szeretetvendégségre szól. — A beérkezett 
kérvényeket az illetékéé bizottságokhoz uta­
sították.

Rátértek ezután a törvénytervezet foly­
tatólagos tárgyalására. Következett az egy­
házi törvénykezésre vonatkozó rósz, amelynek 
Nagy Dezső dr. az előadója

Nagy Dezső dr. elö.'eboesá'ja, hogy a 
törvénykezési részt a konvent határozott 
utasítása folytán kellett átdolgozni. Az előző 
zsinatban erre vonatkozólag lefektetett alap­
elvek megmaradtak, csupán a bírósági el­
járás egyöntetűségére nézve történtek vál­
toztatárok. Az előadó fel i sorolja a ter­
vezetben foglalt uj rendelkezéseket, amelyek 
legnagyobbrészt az egyházi fegyelmi bíróság 
eljárásának módjaira és fegyelmi bünteté­
sekre vonatkoznak. A konventi bizottság 
arra törekedett, hogy ezt a részt könnyen 
érthető nyelven, áttekinthető modorban fo­
galmazza meg. Ajánlja a tervezetnek ezt a 
részét elfogadásra.

Váró Ferenoz szólalt fel elsőnek és 
elismerte, hogy a tervezetnek ez a része a 
legkerekdedeb s a legnagyobb állandóságra 
való tekintettel több zsinati tag nevében 
indítványozza, hogy ezt a részt, különvá­
lasztván a tervezet többi részeitől, önálló 
számozással lássák el, hogy az egyes sza­
kaszokra veló hivatkozás könnyebben tör­
ténhessék.

Domby Lajos ezt az indítványt nem 
pártolja. A törvénykezési részt különben 
általánosságban elfogadja.

Kiss Albert, Mezey Albert és Molnár 
Béla felszólalása után a zsinat a törvény­
kezési részt általánosságban elfogadta, Váró 
Ferenoz indítványát azonban mellőzte.

Következett a részletekben való tár­
gyalás.

A 309. §. igy szól: „Az egyház bírói 
hatalma kiterjed az egyházi közigazgatási 
vitás ügyek és az egyházi fegyelmi esetek 
elintézésére".

A szakaszt vita nélkül elfogadták.
A 810. §. azt mondja, hogy a törvény 

által megszabott hatás- és illetékességi kör­
ben mindkétnemü ügyekben ugyanazok az 
egyházi alsóbb- és felsöbbfoku bíróságok 
járnak el.

Elfogadta tik.
A 811. §. felsorolja az egyházi bíró­

ságokat. Ehhez a ponthoz K. Nagy Sándor 
szólalt fel, aki pótlást ajánl a szakaszhoz. 
A zsinat Miklós Ödön felszólalása után K. 
Nagy Sándor javaslatát mellőzte.

A 812. §. kimondja, hogy az egyház- 
községi bíráskodást a 2000 lelket nem szám­
láló egyházkösségekben maga a presbité­
rium gyakorolja.

Pokoly József 2000 lélek helyett 1600 
lélekben kívánja megállapítani a presbi­
térium bíráskodásának föltételét.

A zsinat az eredeti szövegezést fo­
gadta el.

A 818. § az egyházközségi biróeáp 
választásának módját határozza meg. Elfo­
gadták.

A 814. §. a birák megválasztásáról 
szóló jelentéstételről rendelkezik. A zsinat 
hozzájárult.

A 815 § felsorolja azokat a fegyelmi 
ügyeket, amelyek az egyházközségi bíróság 
hatáskörébe tartoznak. Módosításokat aján­
lottak: Padrah Sándor, Molnár Béla, Fejes 
Is ván és Sebess Dénes; ez utóbbi különö­
sen radiká'is módosítást ajánl, amennyiben 
az egyházközségi bíráskodást nem kizárólag 
fegyelmi ügyekre kívánja szorítani, hanem 
közigazgatási ügyekre is kiterjeszteni.

A zsinat Degenfeld József gróf, Búza 
János és az előadó felszólalása után Fejes 
István és Búza János lényegbe nem vágó 
módosításait elfogadta, a többi javaslatot 
mellőzte.

A tanácskozás folyik.
Elhalt felkössek. Bernáib Lajos tón­

kéi (Nagyszalontai egyházmegye) ev. ref. 
lelkész, aki a legutóbbi czykluson ország­
gyűlési képviselő is volt, meghalt 61 éves 
korában. Mint diák, mindig első eminens 
volt, társai között s a főiskolai énekkarnak 
egyik legkiválóbb kántus praesese és kiváló 
egyházi szónok is volt.

Sseremley Gyula, tiszaföldvári segéd­
lelkész ia elhunyt hirtelen, váratlanul 24 
éves korában. Az elhunyt fiatal Timotheus 
Szeremley József néhai hajdúböszörményi pap 
és esperes fia, Szeremley Sámuel hm.-vásár- 
helyi pap unokaöosose, Szeremley Barna kisúj­
szállási főgymn.icrazg. és Szeremley B., debr. 
főgimnáziumi tanárnak testvére volt. Csak 
most került az életbe a fiatal, tehetséges és 
szorgalmas ifjú lelkész, még a múlt évben 
esküdtfelügyelő volt a főiskolában s mint 
ilyen a főtiszt, püspök urnák is káplányja 
volt, kit a debreozeni Közönség is a templomi 
szószékről jólismert és szeretett. Élete ta­
vaszán ragadta el a halál az élők közül az 
ifjú s oly szép ünnepségre jogosított lelkészt, 
kit — mint fiatal barátai — a debreozeni 
akadémiai ifjúság is gyászol. Legyen nyu­
galmuk csendes.

A Szabad Iskola köszöneté.
mározius 21.

s kérjük, hogy jóindulatát a jövőben 
is terjessze ki ránk és kulturális tö­
rekvésünkre.

Késs szolgái
Debreczenben, 1905 mározius 13.

Dr. Kenézy Gyula elnök, 
B&lkányi Kálmán jegyső.

Hasonló tartalmú levél mentdr. Ozory 
Istvánhoz, a főiskola igazgatójához, Réaó 
Gyula alispánhoz és Fazekas Sándor fő­
reáliskolai igazgatóhoz.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor.
Kedden „A boszorkány,* dráma. („C* 

bérlet.)
Szerdán „A drótostót“, operett. („A* 

bérlet)
Csütörtökön „Arany patkó“, vígjáték 

(„B* bérlet.)
Pénteken „Gábor diák“, újdonság. („A 

bérlet.)
Szombaton „A szökött katona*, nép­

színmű. („C’ bérlet.)
Vasárnap d. u. „A szókimondó asz- 

szonyeág*, szinmü; este „János vitéz“, dal­
játék. (bérletszünetben.)

Trollusz óe Kreeezlda.
— Dráma. Irta: Shakspere. —
A debreozeni színház vezetősége a 

komolyabb műfajok előadásét is megkísér­
tette. A drámai személyzet hónapok óta 
pihen, a közönség is vágyott kis változa­
tosa:': g után. A változatosság meg is volt. 
Sardou Boszorkány-ja fényesen sikerült, 
Shakspere Troilusz és Kresszidája az előadás 
miatt nagyot bukott.

Makó Lajost ideálizmusa ösztönözte a 
klasszikus darab előadására. Elismerés és 
dicséretet érdemel az 6 nemes törekvése, 
becsvágya, de nem rajta múlt, hogy mindaz, 
amit 6 jóakarattal meg akart valósítani, 
nem sikerült.

A Szabad Iskola idei fellendülésében 
nagy része van annak a lelkes támoga­
tásnak, melylyel ez az ifjú intézmény a 
társadalom több rétegében találkozott A 
sikert az is előidézte, hogy az idén tágas 
és kényelmes előadó-termekben folyhatott 
az előadás. A népies előadások befejezté­
vel a vezetőség a következő köszönő le­
velet intézte Kiss Alberthez, a ref is­
kolaszék elnökéhez:

Nagy tiszteletű Uram!
Tegnap befejeztük a Szabad Isko­

lában vasárnap délutáni népies elő­
adásainkat. Jóleső örömmel és benső 
megelégedéssel állapítjuk meg, hogy 
kitűzött ozélunkat sikerült megköze­
lítenünk. A népnek ép abból a tö­
megéből került legtöbb hallgatónk, 
ahová a tudás, az emberi haladás 
eszméi vajmi szűkén jutnak el Azok 
a szegény, törekvő emberek keresték 
fel tantermeinket, akik számára az 
iskolázás ideje, a hetük megismeré­
sével mindjárt bevégződö^t.

Ezekre a tanulni vágyó emberekre 
nézve nagy áldás a Szabad Iskola s 
amikor önnek, Nagy tiszteletű Uram, 
a nekünk átadott he yiséget ezennel 
rendelkezésére visszaboosátjuk, támo­
gatásáért hálásan köszönetét mondánk

Még a közönség is érdeklődéssel várt» 
a klasszikus mü előadását, megtöltötte a 
nézőteret, de oly keserű csalódással távozott, 
hogy őszintén szólva, jó időre elvették ked­
vét a klasszikus előadásoktól.

Egy Shakspere alkotást előadni nem 
közönséges dolog. Hosszas tanulmányt, sok 
próbát igényel egy ilyen darab, különöseb­
ben pedig akkor, mikor épen a nagy britt 
óriás egyik legnagyobb remekéről van sző, 
amely még a legkiválóbb színészeket is 
próbára teszi.

A tegnapi előadás nem annyira klasz- 
szikus, mint inkább komikus volt. Már az 
maga kizárja, hogy egy klasszikus előadás 
sikert érjen el, ha a szereplők nem tanulják 
meg szerepeiket. Sajnos, ezt tegnap szo­
morúan tapasztaltuk.

A szereplők — alig egy-kettő kivéte­
lével — nem tudták szerepüket. Biz pedig 
a legelemibb dolog, amit méltán elvárhatunk 
az előadó színészektől.

Ettől eltekintve legtöbben helytelenül 
fogták fel, értelmezték szerepeiket, úgy, hogy 
valóságban komikussá váltak és mikor meg­
szólaltak, a közönség mosolygott és bosszan­
kodott.

Ne csodálkozzunk, hogy Troilusz óe 
Kreeszida nagyot bukott, olyan gyarló elő­
adás után, mely inkább hasonlított operett, 
mint drámai előadáshoz. Csak sajná ni tud­
juk, hogy Makó törekvéseit igy teszik sem­
mivé épen azok, kiknek első sorban köte­
lességük lenne azt elősegíteni.

A társulatban vagy nincs meg az aka­
rat, vagy a tudás, de annyi bizonyos, hogy
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a dabreozeni közönséget jó időre kiábrándi 
tolták a klassz kus darutokból.

A sok sok szereplő közül alig nébá 
nyat ouilituetünk csak fel, kikre a fentebb 
elmondottuk nem vonatkoznak.

Huhuel Aranka, Faragó és Jászén - 
szkynó, ezek a kivételek, kik amellett, hogy 
szerepeiket is megtanu'tak, ezt is tudták 
mit és hogyan kell játszaniok.

Kréner a ozinikus alakból komikust 
mutatott be; Palágyi szerepét meg sem 
tanulta, amit különben az utóbbi időben nem 
először tapasztalhattunk rála.

A töboitikrői pedig jobb nem szóiani.
A legértékesebb volt az előadáson a 

sok sok villogó uj sisak és paizs, de úgy 
véljük, most már Makó is sajnálja, hogy 
olyan nagy áldozatot hozott Soha -spere 
tönkretetett remekére.

L J

Színházi hírek. Ma kedden kerül 
másodkor szinrs Sardou Viktor 5 felv. 
drámája „A boszorkány“.

Pénteken lesz a bemutatója Véli Nagy 
Gusztáv színmüvének a „G ;bor diák“-nak. 
A szinmü főbb szerepeit P. Menszáros, Hah- 
nel, C^iky, Palágyi, Sebestyén, Faragó, 
Mezei, Kcrao*, Krómer, Csortos és Haláz 
játszák.

Szorgalmasan folynak a színpadi pró­
bák Lehár Ferenoz 3 felvonásos operettjé­
ből a „ Mulató istenek6 bői, melynek hétfőn 
lesz a bemutatója. — Az operett először 
a magyar színházban k ívűit szinre, s eddig 
több, mint ötvenezer került szinre.

NAPI HIREK.

A király, Kossuth és Rákóczi 
képei

— Debrecsen város uj képei. —
Dehreczen város közönsége mindenkor 

lerótta kegyeletét a nemzet nagyjai iránt. 
A város közönségének áldozatkészségét és 
a művészetek iránt érzett szeretőiét is bi­
zonyítja az a cselekedete, hogy elhatározta 
a király, Kossuth Lajos és Rákóczi Ferencz 
életnagyságu képeinek megfestését és erre 
a ezélra 8000 koronát szavazott meg.

A városi tanács a képek megfestésé­
vel Stettks, Éder és Jendrassik budapesti 
festőművészeket bizta meg.

A művészek a megbízatásnak eleget 
tettek és a képeket elkészítették.

Rákóczi képét Stettka festőművész 
készítette ilr. Thaly Kálmán útbaigazí­
tásai ée felvilágosításai nyomán, a Kossuth 
képét Éder és a királyét Jendrassik 
festőművész készítette.

A Rákóczi képe is művészi becsű 
alkotás, nemkülönben a királyé is.

A képek április 3-áu érkeznek meg 
Debreozenbe és másnap elhelyezik a köz­
gyűlési teremben. A k pék elhelyezése a 
nagyterem átalakítását is szükségessé teszi 
A király kópét ugyanis a terem közepén, 
a bejárattal szemben helyezik el.

JeLnbg ott a király ifjúkori képe 
áll, aki 1857-ben Debreozenben mint ifjú 
császár nejével Erzsébettel látogatást tett.

\ kép alatt márvány emléktábla van 
a falba illesztve, mely a látogatás napját 
örökíti meg.

Régen gouc. 1 tak már ennek a csá­
szári képnek és pz emléktáblának eltávo­
lítására, mely t, legsötétebb korszakra 
emlékeztet minden ió magyart.

Nagy baj volt azonban, hogy nem 
volt másik kóp, amit odahelyezhettek volna.

Most végre elérkezett ez az idő is. 
Eltávolítják a közgyűlési teremből a csá­
szár képét és az emléktáblát és odahe­
lyezik a Jendrassik által festett művészi 
kivitelű magyar király képét.

A város közönsége bizonyságot tett 
tehát arról, hogy pártfogolja a művészé­
tét, mit egy ilyen várostól, mint Debre- 
czen, méltán elvár mindenki.

Hisszük, hogy ez csak kezdet e té­
ren, a város tovább fog haladni a művé­
szet pártolásában.

— A polgármester Itthon. Kovács 
József polgármester tegnap este Budapestről, 
ahol a város ügyeiben eljárt, hazaérkezett.

— Jaesay Rezső előadását a S:-:abad 
Iskolában szerdán délután öt órakor tartja 
meg. A magyar művelődés történetről fog 
beszélni a múltkori előadása folytatásakép­
pen. A kitűnő előadása és cagytudományu 
igazgató már a legutóbb is lelkes közönsó- 
get vonzott a kereskedelmi Akadémia dísz­
termébe, hisszük, hogy tisztelői s általán a 
magyar művelődés történet iránt érdeklődők 
ismét zsúfolásig be fogják tölteni a hatal­
mas előadótermet. A belépés ingyenes.

— A Kossuth dalkör 1905. évi április 
hó 2 ik nt-pján, vasárnap délután 4 órakor, 
a városháza nagytanáostermében évi renden 
közgyűlést tart. A közgyűlés tárgyai: 1. 
Hymnus, előadja a dalkör. 2. Évi jelentés 
1904-ről. 3. Zárszámadás, számvizsgálók 
jelentése, pénztáros részére a felmentés meg­
adása. 4. Az 1905. évi költségelőirányzat 
megalapítása. 6. Alapszabályok pótlása. 
6. Belépés az Országos Magyar Daláregye 
sületbe. 7. Indítványok. 8. Tisztujitás. 9. 
Szózat, előadja a dalkör. Indítványok az

Kovács János polgármester most, 
hogy Budapesten járt a város ügyeinek 
elintézése végett, vasárnap délután Aczél 
Géza főmérnök társaságában felkereste a 
festőművészeket, hogy megnézze a város 
által rendelt képeket.

A legnagyobb megelégedéssel távoz­
tak mindhárom festőművésztől.

A képek közül különösen kivá’ó mű 
vészi alkotás a Kossuth Lajos képe. A 
kóp művészi becsű és olyan fenségesen 
szép, hogy magával ragadja, bosszú időkig 
leköti a néző figyelmét, valósággal meg- 
igózi, elbűvöli a szemlélőt.

alapszabályok szerint, a közgyűlést meg­
előzőleg 5 "sppal, ez elnökségnél beadm- 
dók. A zómároadáa és költségelőirányzat a 
dalkör helyiségében (Sau-utoza 2. szám. a.) 
megtekinthetők.

— A legközelebbi felolvasó -est f.
hó 23 án csütörtökön délután 5 órakor lesz. 
Mint halljuk, ezen estének is érdekes és vál­
tozatos a programmja. — Boross Lajos az 
ismert művész kellemes bariton hangjával 
kezdi meg a műsort. Jászay Rezső dr. a 
helybeli róm. kath. főgymuázium tudós 
igazgatója szabad előadásban úti élményei­
ből sok érdekes és tenulságos dolgot fog 
mondani a joggal kiváncsi közönségnek. Dr. 
Balkányi Emiíné Bődy Ella, kit a debre- 
ozeni közönség már régen vágyódik ismét

hallani, két nagy áriát fog cneke'ni harmo­
nium illetve zongora kísérettel. Olesniozky 
Emilia k. a., ki remek zongora játékával

I egyik megelőző felolvasó estén méltó fel­
tűnést keltett, Liszt VIII. Rb»psodiáját adja 
elő. Drumár János komoly témáról érdekes 
felolvasást tart. Végül a széles körökben oly 
előnyösen ismert fl ital hegedű művész ifjabb 
Szilágyi Imre, minden bizony nyal gyön>ör- 
ködtetni fogja az érdeklődő hallgatóságot. 
Jegyek kaphatók és e.'őjegyezhetőb Mihalo- 
vios Jenő gyógyszertárában.

— A Jövő évi képviselőválasztások
összeírására kiküldött összeíró küldöttség e 
hó 22-én holnap megkezdi u űködését a vá­
rosháza nagytermében. A közönség felkére­
tik, hogy az esetleges felszólalásokat e hó 
22., 23. és 24 én megteheti szóbelileg az össze­
író küldöttségek előtt d. e. 9—12 és d. u 
3-5-íg.

— Dalestély. A Kossuth Dalkör áp­
rilis hó 2 án Kőkert Gusztáv karn agy ve­
zetése és Kiss Béla zenekarának közremű­
ködése mellett a „Bika6 szálloda díszterme 
ben zártkörű dalestélyt rendez. Műsor: 1. 
Nyitány, Kiss Béla zenekara által. 2. a) Rá­
kóczi kesergője, b) Kurucz dalok, Szügyi 
Józseftől. Előadja: a da kör. 3. Honfidal, 
Ábrányitól. Előadja: a dalkör. 4. Magyar 
népdalok. Előadja: Grad Rezső, a dalKör 
ta^ja 6 Kossuth dala, Gaáltói. Előadja: a 
dalkör. 6. Bordal, Abttól. Előadja: a d ikör. 
7. Kossuth induló, Mértytől. E őadja: a 
dalkör. Műsor után táncz. Belépő díjaz mé­
lyenként 2 kor. Család jegy 3 személyre 4 
kor. Kezdete este 8 és fél órakor.

— Leesett a* állványról. Burai Jó­
zsef kőmüvesaegéd tegnap munkaközben 
megcsúszott s mintegy 6 méter magasságról 
a földre zuhant. Az esés oly szerencsétlen 
volt, hogy Burainak jobb lába eltörött. A 
gyors első segélyt dr. Hütter Károly orvos 
nyújtotta a szerencsétlenül járt kőművesnek, 
ki auiyoa betegen fekszik a közkórházban.

— A Osapókertben vasárnap volt az 
első és második járás közgyűlése. A kert- 
ség múlt évről szóló számadását egyhan 
guan tudomásul vették. Kertgazda lett is­
mételten Kónya Lajos, kiskertgazda Szigeti 
József, jegyző Szilágyi József. Még 12 bi­
zottsági tagot választottak meg egyhangú­
lag, azután végett ért a közgyűlés, melyei 
kedélyes összejövetel követett.

— Éjjeli sene telefonon. Debreozen
társasóletének két rokonszenves tagja, kik 
még élvezik a boldog szabadságot, de akik 
közel jövőben örökös rabjai lesznek egy- 
cgy ifjú leányzónak, tegnap este búcsúztak 
a iegényéíettől. Jóbarátok gyűltek egybe, 
hogy a két boldog vőlegénynek megadják 
a végtisztességet, amelyre, mint nőtlen 
emberek, méltán rá is szolgáltak. A Hun­
gária külön termében vig hangulat uralko­
dott, szólott a Magyari fiuk pompás zenéje, 
csapongóit a jókedv, derüre-borura köszön­
tötték föl a két vőlegényt és már előre is 
a legjobb, a legboldogabb házaséleteí kí­
vántak a leendő pároknak. Éjfél után az 
egyik vőlegénynek eredeti ötlete támadt. 
Éjjeli zenét adatott menyasszonyénak, ki 
Budapesten lakik. A Magyari fiuk oda- 
állottak a telefonkagylóhoz, a telefonos kis­
asszony felcsengette, megzavarta a meny­
asszony csendes és nyugodt éjjeli álmát. 
Pár peroznyi várakozás után megjelent a 
telefonnál a boldog menyasszony ős nyom­
ban rá megszólalt a zene és a Magyari 
fiuk negyedóráig húzták a szebbnél-szebb 
magyar nótákat, kitünően hallatszott a zene 
és a menyasszony megelégedetten és bol-
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dogan mosolyogva az eredeti, nem közön­
séges ötleten, további jó muiatáet kívánva 
e társaságnak, tért nyugalomra. Természetes, 
a sikerült éjjeli zene után a hangulat még 
emelkedettebb volt.

— A osinhá i bizottság ülése.
Debreozen város színházi bizottsága tegnap 
délután Veosey Imre f jegyző elnöklésóvel 
ülést tartott, melyen a bizottság tagjai csak­
nem teljes számban voltak jelen. Az ülésen 
szóvá tették, hogy a színház túlságosan 
mehg Ezután csökkentik a fűtést és hasz­
nálatba veszik a szellőzőtöket. A világítás 
ellen is sok a panasz. A nézőtér sötét, a 
színpad világítása ügyetlen, semmivé teszi 
a színész arc/,játékát. A ruhatár ügyére ke­
rült a sor. Elhatározták, hogy a közönséget, 
főképen a támiásszékea ülőket felkérik, 
hogy a kalapokat, kabátokat a ruhatárak­
ban helyezzék el. Végül a bérlők törzs- 
könyvének kiigazításával megbízzák Oláh 
Károlyt, Szent-Királyi Tivadart és Tóth 
Istvánt.

— A jogáss és tisztviselő kör köz­
gyűlése. A debreozeni jogász és tisztvi­
selő-kör április hó 2 án, vasárnap d. e. 11 
órakor, saját helyiségében rendes közgyű­
lését tartja. Tárgyak: 1. Einöki jelentés. 
1. Számvizsgáló-bizottság jelentése. 3. 
Költségelőirányzat megállapítása. 4. Eset­
leges indítványok. 5. Tisztujitás. Az el­
nökség.

— Utóállitás. A hétfői utóállitáson a 
pavilion laktanyán 4 apa jelentkezett. A bi­
zottság kettőt munkaképtelennek talált, ket­
tőt mun kaképesnek. A vegyes felülvizsgála­
tot szerdán, e hó 22 én reggel 8 órakor 
tartják meg.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
igen tisztelt rokonok, ismerősök s az el 
hunytnak jó barátai, kik szeretett férjem, s 
felejthetetlen jó >pánk néhai Kéky Sándor, 
f. hó 18 án történt vógtisztessóg tételén 
való megjelenésök által mély fájdalmunkat 
némileg enyhíteni szívesek voltak, fogad­
ják ez utón is szívből jövő hálás köszönő 
tünket. A gyászoló család,

— Kidobott vendégek. — Az éjjel 
Nagy István, Szabó [József, Szász Lajosba 
Simon Sándor napszámosok bementek a 
Kék macskához odmzett fogadóba, hol ha­
marosan összevesztek a korosmárossal, ki 
sógorát maga mellé véve kidobálta a ven­
dégeket az utczára. Itt verekedés támadt a 
korosmáros és a kidobottak között. A vere­
kedés hevében ketten kést is vettek elő s 
véletlenül Nagy Istvánt jobb karján és az 
oldalán súlyosan megsebesítették. Nagyot 
eszméletlenül szállították a közkórházba, 
hol most is súlyos betegen fekszik.

— Halálosások. Legutóbbi kimuta 
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálo­
zási osztályánál a kővetkező haláleseteket 
je'entették be: Bálint József ev. ref. 70 
éves, Nagy György né ev. ref. 84 éves, Tóth 
Zsuzsánna ev. ref 28 éves.

- öngyilkos aggastyán Néhány 
napja szeuzáoziós eset foglalkoztatja a bog- 
sániakat. A múlt héten ugyanis Raffnán 
Georgevite Vazul fölbirtokos kétcsövű va­
dászfegyverrel fejbe lőtte magát. A 75 éves 
aggastyán, ki egy öreg házvezetőnői lakott 
falusi magányában két órával a végzetes 
tett elkövetése előtt felgyújtotta a falu ha­
tárában bérletben birt gőzmalmot s való­
színűleg a következményektől való félelmé­
ben vetett véget önmaga az életének. Dr- 
Treimer Fedor bogsáni ügyvéd és neje 
•s öngyilkos aggastyánban nagybátyjukat 
siratják.

UíihttktiiiiiN

— Tisenöt év óta nem alndt. —
Eszakamerika orvosi köreiben a legélénkebb 
érdeklődéssel kísérik most azt az experi­
ment u műt, amelyet Treutonban tesznek egy 
Herpin Albert ; evü emberen, aki a saját 
áilitasa szerint tizenöt esztendő óta egy 
pillanatig sem aludt. A dolog annyira ér­
ekeit egy sokszoros milliomost, — hogy 

40 000 dollárt deponált az álmatlan ember 
számára, arra az esetre, ha egy hónapig 
tartja állandó orvosi felügyeletnek veti alá 
magát s az orvosok is megállapítják az ál­
landó és tartós álmatlanságot. Egy előkelő 
szállodában már hat orvos vállalkozott is a 
felügyeletre. Fölváltva virraszt két orvos 
mindig a sajátságos beteg mellett. Eddig öt 
nap múltéi s mindez ideig még nem hunyta 
le egy pillanatra sem alvásra a szemét. Herpin 
negyvenkét esztendős Azt állítja, — hogy 
tizenöt esztendő óta álmatlanságban szenved 
s nem is érzi már az alvás szükségét. Az 
idők során hozzászokott ehhez az állapothoz» 
amely más közönséges halandót az őrületbe 
vagy a halálba kergethetne. Sok orvos 
vizsgálta már meg a alaposan foglalkozott a 
orvosi praxisban még soha elő nem for­
dult emez abnormia tüneménynyel. Vala­
mennyien, a leghirnevesebb orvostanárokkal 
együtt kijelentették, hogy Herpin állapota 
megfüjthfitetlen talány előttük. Nem is lát­
szik meg a betegen, hogy nem alszik soha. 
Egészséges arezszine van, erős, rugalmas| 
még vidám is és legkisebb mértékben sem 
ideges. Aitatószerek, mint morfium vagy 
klorálhidrát, olyan adagokban ie, amelyek 
másoknak veszedelmesek volnának, hatás­
talanoknak bizonyultak.

— Rendőri hírek. Birinyi Gyula Had- 
házi-utozeu levő házát tagnap este egy osa 
pat ember megtámadta és az ablakokat be­
zúzták, sőt hatalmas dorongokkal még a 
ház oldalát is döngették. Mire a gazda ki 
ment, a támadók elmenekültek s csak sze­
pesi Jánost és Szikszay Pált ismerte fel. Az 
erélyes vizsgáiul folyik. — Frunkó Borbála 
varróieányt már egy Ízben elmebajával ápol­
ták a közkórház elmegyógyászati osztályán. 
A szerencsétlen leányt, mivel elmebaja teg­
nap erősebben mutatkozott a közkórházba 
szállították. — Badik István pékinast, ki 
tegnap Debreozenben gazdájától 12 korona 
elsikkaeztása után megszökött, a budapesti 
rendőrség elfogta. — Veres Bálint panaszt 
emelt Budvi István oselédtársa ellen, hogy 
ez elvette tőle ezüst óráját.

5

Meszlényi püspök temetése.
Szatmár, mározius 21. Megboldogult 

Meszlényi püspöknek ma délelőtt volt a 
temetése. Városay székesfehérvári püspök 
végezte a gyászszertartást A püspök holttes­
tét reggel 8 órakor hozták le misemondó 
ruhában a püspöki udvarra. Azután bevit­
ték a templomba, ahol nagy ünnepi mise 
volt, mely után a temetőben levő kriptában 
helyezték örök nyugalomra.

A szövetkezett ellenzék tanács­
kozása.

Budapest, mározius 21 Gróf 
Andrássy Gyula ma folytatta a ta­
nácskozásokat a szövetkezett ellen­
zék vezórférfiaival és más politiku­
sokkal is.

Reggel Andrássy telefonált 
Kossuth Feronoznek, hogy a dél­
előtt folyamán meglátogatja.

Jelen voltak Kossuth Ferenoz 
lakásán: Tóth János, báró Bánffy 
Dezső, gróf Apponyi Albert és 
gróf Zichy Aladár. Később megér­
kezett Andrássy is s vele közölte 
Kossuth, hogy gyengélkedő álla­
pota daozára is a vezérlő bizottság 
ülésén ő fog elnökölni.

Ebéd a királynál.
Budapest, mározius 21. A budai király* 

várpalotában holnap délután udvari ebéd lesz.

Kegyvesztett orosz tábornok.
Budapest, mározius 21. Pétervárrói je­

lentik, hogy Glippenberg tábornok elvesz­
tette a ozár kegyét.

Eszerint nem igaz az a hir, hogy viss- 
ezatér a haroztórre a vezérkarba, sem pedig 
az, hogy a ozár kinevezte a sebesültekre 
gondot viselő bizottság elnökévé.

Tőzsde.
TÁVIRATOK.

A „Debreozen“ eredeti távirata.

Tisza István a királynál.
Budapest, mározius 21. Gróf 

Tisza István ma reggel újból meg­
hívást kapott a királyhoz. A mi­
niszterelnök már háromnegyed tiz 
órakor átment a várpalotába. Tőle 
értesült a király arról, hogy And­
rássy már tegnap érintkezett a szö­
vetkezet ellenzék vezérférfiaival s 
ma még folytatni fogják a tárgya­
lást Kossuth lakásán.

A király meghagyta, hogy And­
rássy, mihelyt tisztába lesz a szövet­
kezett ellenzék álláspontjával, jelent­
kezzék kihallgatásra.

Tisza alig félóráig volt a ki­
rálynál.

Budapest, mározius 21.
Búza 1906 áprilisra . . 1884 —
Búza 1905 októberre. . 1864-----
Rozs 1905 áprilisra . . 17 76--
Rozs 1905 októbere . . 16 38-----
Tengeri 1905 májusra . . 1526--
Zab 1905 áprilisra . . 15 02-----
Zab 1905 októberre. . 14-18-----

Készáru: 16-toi magasabb.

A Kossuth-dalkör estélye.
— mározius 21.

Az a fiatal dalegylet, mely Kossuth 
nevét méltán viseli és amely olyan szép 
példával jár elől a nemes, széni eszmék 
pártolásában, tegnap este a Töró-fóle Oso-



6 DüJbKEl’ZEN 1915 márczius21.

fconai vendéglőben nagyszabású estélyt 
rendesett.

Kossuth Lajos halálának tizenegyedik 
évfordulója alkalmából gyűltek össze a 
dalkör tagjai és nagyszámú vendégsereg. 
Az ünneplők zsúfolásig megtöltötték a 
vendéglő nagy éttermét. Az ünnepélyt 
Ungváry alelnök nyitotta meg lelkes be­
széddel. Utána a dalkör énekelte el re­
mek összhanggal Mácsai Apotheozisét.

Majd Fehér Gábor joghallgató mon­
dott fen költ, magasan szárnyaló beszédet, 
melyben azt a nagy veszteséget ismertette, 
mely Kossuth Lajos halálával hazánkat 
érte. A fiatul, ügyes szónokot nagy óvá- 
cziókban részesítették.

A dalkör nehány énekszáma követ­
kezett ezután. Valamennyit perczekig tartó 
tapssal honorálták, sőt egyiket-másikat 
meg is ujráztatták

A pohárköszöntők szép sorozata kö­
vetkezett ezután, melyet Szentjóby Kálmán 
tanító sikerült beszéde nyitott meg.

Az ünnepi est alkalmából Ungváry 
alelnök indítványára Kossuth Ferenczhez 
az alábbi táviratot küldték:

Nagyságos Kossuth Feroncz pártelnök 
urnák

Budapest,
Függetlenségi pártkör.

Dicső édes atyja, aki nekünz is jó 
atyánk volt, ma tizenegy esztendeje 
hunyta le jóságos szemét. Megdicsőü­
lése évfordulóját szent nevét; viselő 
dalkörünk is ünnepelvén, nem mu­
laszthatjuk el Nagyságod üdvözlését. 
Sokáig éltes e nagyságodat a magya­
rok Istene és adjon erőt, kitartást 
mindnyájuknak a nagy harcz meg­
vívására.

Kossuth apánk szelleme vezesse 
munkájában!

A Kossuth-dalkör.
Ungváry alelnök.

.. .Mi kell a házassághoz ?
— mározius 21.

Páriában igen sok a panasz a házas­
ságok ellen. Se szeri, se száma a sok váló­
pernek, mely a szerencsétlenül kötött há­
zasságok miatt napirenden van. Most az a 
kérdés foglalkoztatja a párisi irányadó kö­
röket, hogy mi módon lehetne a házasságot 
úgy reformálni, hogy az ilyen válási bal­
esetek mégkevésbüljenek.

A kérdést szörnyen aktuális világításba 
helyezte a Code Napoleon revideálása, mely 
a házassági törvénykönyv mintájául szolgált.
A franozia igazságügyminiszter bizottságot 
küldött ki, amelynek hivatása a Code kita­
tarozása. A bizottságba azonban nemcsak 
jogászokat hívtak meg, hanem Írókat, poétá­
kat és drómairókat is. A miniszter ugyanis 
úgy gondolkozott, hogy ezek is ismerik 
valahogy az élet osinját-binját, sőt az 6 
éles szemük sok oly dolgot lát, amely a 
hivatásos kodifikátor előtt örökre titok ma­
rad. Ennek a bizottságnak a legutóbbi ülé­
sén történt, hogy Hervieu felállott s a kö­
vetkezőket indítványozta:

Indítványozom, hogy a házasság fel­
tételeibe a szerelem is felvétessék.

A jogtudósok ijedten kapták fel a fe­
jüket és a kezükből tölcsért csináltak a fülük 
mellé:

— Mi az, mi az?...
— Azt indítványozom — ismételte 

Hervieu — hogy ep úgy, mint amint nem 
jöhet létre a házasság, ha a férfi katonai 
kötelezettségének nem tett eleget, vagy a 
leány nem töltötte be tizenhatodik eszten­
dejét, épugy ne köthessenek házasságot 
szerelem nélkül.

Némaság követte Hervieu szavait; a 
jogtudósok gondolkoztak. Majd felállott egy 
kopasz emberke:

Javasolni akarom, hopy az indítványt 
egy tizenhármáé albizottsághoz utasitsák.

Ettől azonban elállók, mert hogy tud­
juk majd bizonyítani, hogy a házasulandók 
megfeleltek-e e kívánságnak?

Most az indítványozón volt a csodál­
kozás sora; a jogászok gúnyosan néztek 
rajta végig, mintha mondanák: a kodifi­
kálás nem dramaturgia áml

Párisban pedig most már igazán nem 
j lesznek tisztában azzal, hogy csakugyan 

kell-e a házassághoz a szerelem ?

VEGYES HÍREK.

— Texasi történet. Jellemző történe­
tet meséi el a „Household Words" : Kié 
amerikai városkába érkezett egy angol em- 

I bér s a városkában nem volt csak két szál­
loda, még pedig ugyanazon utozában. egy­
mással szemben. Az angol habozott, nem 
tudta, melyikbe szálljon.

— Melyik a jobbik szálloda? — kér­
dezte egy arra járótól.

— Ez itt — mondta az határozottan s 
rámutatott az egyik szállodára. — Őszintén 
ajánlhatom önnek, mert magam vagyok a 
tulajdonosa. Jöjjön kérem, majd bevezetem.

Alig indultak el azonban, mikor mö­
göttük hirtelen megszólalt egy hang a hát­
térből :

— Az én házamat ajánlottad ennek az 
urnák, Silas?

A szálloda-tulajdonos hirtelen hátra­
fordult s megpillantotta a beszélőt, aki két 
kezét nadrágzsebébe mélyesztve állott szem­
ben velük.

— Igen, Jack — válaszolta amaz — 
éppen most akart,m bevezetni kozzád... 
Idegen ur — fordult aztán a bámuló angol­
hoz — a város legjobb szállodája az ott 
odaát — a Jack barátomé.

— De hiszen ön az előbb azt mondta, 
hogy az öné a legjobb — álmélkodott az 
angol.

Silas az angolra pillantott:
— Ideden url — mondta neki — ha 

ön nem volna tudatlan angol, akkor látnia 
kellett volna, hogy Jack barátom mindkét 
zsebében hatlövetű revolvert szorongat...

* As Időjárásról Vozáry Pál (Meteor) 
főmérnök az időjárásról a következőket je­
lenti : A beállott tavaszi idő tovább tart 
egész 24—25-ig és ezen időszak is fog leg­
kedvezőbben hatni a vetésekre, mert e hó 
végével újra hideg változatokat várhatunk 
és ezek különösen 25—26 és április elseje 
körül a legvalószínűbbek. A 21-iki csomó­
pont hozhat némi csapadékot, amire úgy is 
nagy szüksége lesz a növényzetnek, amely 
télen sem kapott elegendő csapadékot. De a 
mostani eső nem kiadó, még akkor sem, ha 
napokig tart is az, mert alig esik pár mm.-nyi,

I ami elég gondot adhat a termelőknek a ké­

sőbbi hőnapokra, különösen a nyarat illető­
leg. Jelenleg a nap foltmentes. Mározius 
hónap még hátralevő csomópontja 21—22— 
24—25 és 26-ra esnek.

TÖRVÉNYSZÉK.

A bécsi gyilkos hásaspár. Klein
Henrik és felesége előtt tegnap olvasták 
fel az ügyészség vádiratát. A vádirat sze­
rint Klein és felesége közös egyetértéssel és 
együtt gyilkolták meg Sykora háztulajdo­
nost. Klein Henrik védője a vádirat ellen 
nem tett kifogást, mig az asszony védője 
még nem nyilatkozott. A vádirat igen ter­
jedelmes és a legnagyobb részletességgel 
Írja le a szörnyű bűntettet a házaspár be­
ismerő vallomása alapján és Parisba való 
szökésük történetét. A tárgyalás ebben az 
ügyben a jövő hónap végén, husvót után 
lesz.

A hipnózis. Egy Münchenhez közel 
összes elképzelhető és elképzelhetetlen tár­
saság mulatott. Estefelé, amikor már az 
összes elképzelhető és elképzelhetetlen tár­
sasjátékokat végigélvezték, sőt már a tán- 
ezot is megelégelték, esy Frank Rikárd nevű 
városi hivatalnok, a társaság mulattatására 
hipnotizált egy tizenhat évee cselédleányt, 
aki kitűnő médiumnak bizonyult.

Elaludt úgy, bogy a társaság legna­
gyobb rémületére, nem is akart magához 
térni. Negyedfól óráig élesztgették, amíg az 
eszméletét visszanyerte. Attól a naptól 
fogva a leány folytonos főfájásról, émely­
gésről panaszkodott: gyakran voltak hisz­
térikus rohamai is. Máig sem gyógyult meg 
teljesen. A leány atyja büntető följelentést 
tett Frank Rikhárd ellen. Az orvos-szakér­
tők a vizsgálat során azt állították, hogy a 
leány szüleitől örökölte a hisztériát s Fran­
kot legföljebb csak a könnyelműség vádja 
érheti. A bíróság az orvos-szakértők e vé­
leménye alapján Frankot fölmentette a vád 
alól. A leány apja nem nyugodott bele 
ebbe az Ítéletbe, hanem fölebbezett. A fö- 
lebbviteli bíróság bűnösnek mondotta ki 
Frankot a gondatlanságból okozott súlyos 
testi sértés vétségében s elitélte két hónapi 
fogházra és hatszáz márka kártérítésre. — 
Ezenkívül kötelezte a bíróság Fiankot az 
összes fölmerült költségek megfizetésére.

Borfejtéskor.
Mostanában fejtik legtöbb helyen a 

borokat, ami elég helytelen ugyan, de úgy 
látszik, még jó ideig divat marad, mert a 
szokás ellen hiába küzködüns. Százszor el­
mondottuk már, hogy a bor erjedésével 
életre kelt és a kiforrás után elhalt óiesz- 
tősejtek teszik a borseprőnek legnagyobb 
részét, a fürthöz tapadó különféle piszkon 
kívül. Ezek az ólesztősejtek nagyon kön­
nyen rothadnak s bomlásuk közben minden­
féle kellemetlen gázt eresztenek, mely csak 
ártalmára lehet u bornak. Ninos tehát ér­
telme az első fejtés elhalasztásának; sőt 
meg kellene annak történnie, mihelyt az tq 
bor nagyjából letisztult.

Mégis számolva viszonyainkkal, most 
beszélünk a borseprő helyes kezeléséről, 
mert most gyülemlik össze a legtöbb.

Mindenekelőtt helytelen, hogy a sep­
rőt már a hordóüritésnól vizezik, részint 
azért, hogy a hordóból könnyebben kifoly­
jon, részint azért, mert a nagyobb hordó 
faláról a rátapadt seprőt le kell fecskén- 
dezni. Es ezt híg boralja helyett vízzel te* 
szik. amitől a seprő, konzerváló alkohol és 
sav híjában, csakhamar dohossá, értékte­
lenné lesz.

A seprős hordót kétszeres adag kénnel 
kell kifüstölni megtöltés előtt is, de kivált 
közben, ha nincs tele. Csak igy lehet a
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seprőbe szorult kevés ozukrot az utóerje­
déstől megmenteni, esetleg a tavaszi meleg­
ben megeozetesedéstől oltalmazni.

A seprőből vagy pálink t főznek, vagy 
bort sajtolnak Pálinkának keveset ér, mert 
hektója nem ad többet 7-8 liternél, mely­
nek fele fölmeay költségre, lóvén a seprő 
fogyasztási adója kétszer akkora, mint a 
törkölyé és kozmásodási hajlama is szintén 
legalább kétezer akkora. Akinek tehát nin­
csen saját kazánja, olcsó tüzelője és ügyes 
szakmányosa, jobban jár, ha a seprő levét 
kinyomja bornak. Kap hektójából 52—55 
litert és azt jól kénezett hordóba ereszti s 
aratásig hatbetenkint fejtegeti. Ezalatt a 
sepróbor mogthztu, kénszaga elillan s ko- 
nyakfőzósre majd annyi; ér, mint a közön- 
téges szinbor, úgy, hogy hektónként megér 
90-24 koronát, holott a belőle kés ült 
pálinka soha sem ér meg ennyit. De ara­
tóbornak is értékesebb, mint pálinkául fel­
főzve.

A sajtolásnál, vagy vászonzacskón való 
átnyomkodásnál megmaradt szilárd része­
lte' meg kell szárítani és vagy műtrágyá­
nak lehet elhasználni, vagy eladni borkő- 
gyárosoknak. Tekintve, hogy ezek nem 
|dnak métermázsájáért többet 60—70 kraj­
cárnál, még legokosabb, kivált, ha mesz- 
sze kellene ozipelni, elhasználni műtrá­
gyának. (N. B.)
i

REGÉNYCSARNOK.

A vén fűzfa.
Irta: Verner László.

Álmos, lassú folyó öleli keresztül a 
falumat. Lassan hömpölyög a hullámok 
szelíd fodra s beláthatatlan messzeségben 
östze-vissza álló rendetlen fűzfák között 
vesz el. Kedves látnivalóim nekem ezek 
a fűzfák, melyek alázatosan bólintgatják 
ágaikat. Az ágak vége szinte fürdik a 
vízben. De ah! minő metamarfózis. Mert 
ha télre fordul az idő, az alázatos ágak 
hegyesen peczkelődnek az ég felé, dide­
regve zörögnek, ha végigsüvit közöttük a 
téli szél. Mikor aztán az élet vissza köl­
tözik, akkor újra alázatosakká lesznek. 
Eltűnik az ágakról a haragos rozsdaszin 
s az enyelgő ég szerelmesen borul a sut­
togó habok alá.

Ilyenkor nem meredez felfelé, mint a 
Titán Laczi frizurája. A széles, összelá­
gyult levelek közül szinte hamartünó taj­
tékot vér az álmos vizkxrika s aztán 
nagynehezen legyőzve akadályát, elszánja 
magát tovább hömpölyögni a füzek között.

Kérges, furcsa fák ezek az én fűz­
fáim. Régiek, mint a vármegy i diuroisták 
iroda-kabátja s úgy nőnek, mint a meg­
lett emberek: szélességben. Vagy úgy 
sem. Meg vannak állapodva, mint a kis 
városok túlsók bizottsága.

össze-vissza, féloldalra, ide-oda e 
rendetlen ócskaság. És én mégis szeretem 
őket. Télen olyan kuszák, mint a párisi 
divat-tudósitások, nyáron meg alázatosak, 
e megkövéredett levelei oly andalgóan 
csüngnek a földre: csevegnek lassan, mé­
lázva ábrándosán.

Csúf, rücskös törzsi Mikor alvóra 
indul a természet, valami korhadt régi­
ségnek gondolnék, amit ott felejtettek; 
mert senkinek sincs rá számítása. Csúnya 
nagyon! 8 ha a pöczkös gőgjükből enged­
nek egy kicsit, felveszik az ágak csipkés, 
zöld vigánójukat, még szépnek is tetszik.

Télen ki gondolna bennük életet? 
Hova fut ilyenkor az élet? Alig tartja 
lábon valami. Pásztorijuk kiégették a de­
rekát.

Kis vékony kéreg, jóformán a hán­
cson zörög a csúnya meredezó vesszők 
serege.

Ki gondolna ott életet?...
Most pedig hogy elandalodom a rozs­

dás szint veszteni kezdő füzágakat látva, 
most, hogy látom, mint kel életre egy 
öreg szilánk, — ne csodálkozzanak kérem, 
— eszembe jut János bácsi.

...És voltaképen itt kezdődik a tör­
ténetem. János bácsi grajzlerájos. Régi 
ember. A pacsirta-utczát nem lehet elkép­
zelni nélküle. Oct silb^kol a boltajtóban. 
Ránczos hőmloka mögül beesett szeme el- 
révt-dez messze, ki tudja hova. Avagy tán 
a megenyhült levegő kékjébe, vagy még 
messzebb? Tán neki is volna csillaga? 
Kár lenne. Fiatalabb emberek számára 
való az ilyen időtöltés.

Különben is, szó sincs ezekről. Annyit 
nem hederit a vászoncselédekre, mint a 
pék legény a lópatkolásra.

Valódi bürokrata. Olyan fontoskodva 
méresgéli a galandot, bécsi kormot és pa- 
szoltatja a lámpaüveget mint amilyen pon­
tosság kívántatik egy tanügyi polémia 
rektifikálásához.

Nagy kerek arczán össze-vissza me- 
redeznek a szakát tüskéi, akár a folyó­
menti fűz ágai.

Igen, igen !
Épen kapóra jött ez a hasonlat, mert 

arczán is olyanokat hajított az élet ekéje, 
mint amilyen kérges az a fűzfa, melyet 
bámulék, dereka is úgy van görbülve, 
mint épen annak.

Szóval öreg fűzfa biz’ János bácsi. 
Élettelen, mint amaz. Télen lemondóan, 
alázatosan rezeg a hangja, mint annak.

Egy különbség van kétségtelen, de 
az az egy különbség is elenyészett. Ne­
vezetesen : mig a fűzfa minden éven át 
újra feléled, lerázza magáról az ezüst fe­
hér bikanyálat s egészen zöld mezbe bú­
vik, őt már csak a fodrászok köcsögeiben 
található titkos szer öltöztetné ki s hajá­
nak rendezett ezüst szálait csupán a tink- 
tura bujtathatná el

Nos, de ezt a szembetűnő ellentétet 
is kiegyenlítette a legutóbbi idő. Már 
látom!

A vizes árokparton sárga fti, az e ga- 
nabárok duzzadt rügyei pattanni készül­
nek a kikelet sejtelmes ébredése korsza­
kában, mikor fölzajlódnak a régi vágyak, 
a vér fiatalos pezsgéshez óhajt jutni, a 
melyen a tisztelt emberiség jobbára nem 
tud elaludni.

(Folyt, köv.)

M. A, Vasutak menetrendje
1904. évi ölet- hó 1-tól.

Dehreezenböl indul: idő ó. p

Budapest feli ívegyesvonat) . . d. u. 8 80
Budapest felé (gyorsvonat) . . d. u. 4 lß
Budapest felé (gyorsvonat) .... reggel 8 67
Budapest—Nagy vérad felé........................ d. u. 13 07
Budapest—Nagyvárad felé............................. este 10 81
P.-Ladány Nagyv. felé minden kedd . d. e 11 13
deák P.-Ladányig..........................................este 8 10
deák P.-Ladányig motor menet . . . reggel 6 06

Ssatmir—Máramarosssiget felé . . d. n 8 66
Otak Ssa'irárig (gyorsvonat) .... site 6 41 
deák Saatmárig (teher v. •im.-ssáll. y.) este 7 66 
Bea'már Már mb áros-liget f lé . . . éjjel 9 60
Siutmér - Máramarosssiget fel é (gyorev.) d. n. 13 07
dsak Hsaiméiig............................................. reggel 6 10
Miekolos—Ksesa felé ........................... reggel 8 18
Miskolci—Kassa felé................................... este 6 66
Bserenos—S.-A.-Ujhely—Kassa felé . d. u. 4 11
Osak Nyiregy kásáig.................................d u. 2 10

m. áll. vasúttól reggel 6 86 
vásártérről . . reggel 6 44
m. álL vasúttól d. e. 6 09 
vásártérről . . . 8 16
m áll. vasúttól „ 11 07

Hridnbőaaörmény— / vásártérről. . „ 11 16
B.JSi.-Mihály felé \ m. áll. vasúttól d. u. 12 II 

vásártérről. „ 12 31
m. áll. vasúttól „ 4 25
vásártérről . . „ 4 88
m. áll. vasúttól este 6 46
vásártérről . . . 6 61

Fttsss ábony felé m. áll. vasúttól . reggel 4 86 
Ftiies-Abonv felé vásártérről .... „ 4 66
Ohat-kóoe —Polgár felé ra. áll. vasúttól, d. n. 4 49 
Oha -RÓOS—Polgár elé vásártérről . „ 4 28
Derecske N-gy L Ata felé.reggel 9 86
Derecske—Nagy- Léta felé..... „ 4 8

Budapestre érkezik:
A reggel 8 ó. 67 p.-kor induló gy.-v. . d. u. 
A. déli 19 ó. 07 p. kor induló se.-v. . este 
Az este 10 óra 81 p.-kor ndnló as.-v, . reggel 
A délután 4 ó. 16 p.-kor induló gyorsv. este

Budapestről Debreczeube Indul:
A délután 12 ó. 6 p.-kor érkező gyorev. reggel 
A délután 8 ó. 29 p.-kor érkező eeem.-v. „ 
As este 6 ó. 26 t.-kor érkeső gyorsvonat 
Ab éjjel 2 ó. 24 p.-kor érkező ezem.-v.
As éjjel 2 ó. 24 p.-kor érkeső ss«mv. . 
P.-Ladányig gyorsvonat átesállitiesal

Debreczeube érkezik;

d. n. 
este

d. u.

60
40
46
81

26

06
16
06

Budapest felől (gyorsvonat) . . d. u. 8 29
Budapest—Nagyvárad felöl .... este 6 26 
Budapest Nagyvárad felől (gyorsvonat) éjjel 3. 24
Budapest Nagyvárad férni.........................4 n. 9 16
Osak P.-Ladányiéi.....................................reggel 7 46
Oeak P.-Ladánytól motor menet ... „ 6 06
Kolossvár—Nagyvárad felöl .... „ 7 ífc
Osak Ssatmárról (gyorsvonat) ... „ 8 46
Osak Ssatmir felöl . .........................d e. 11 tj?
Osak Máramarosssiget felől (gyorsvonat) d. u 8 66
Osak Máramarosssiget felől .... este 10 11 
Máramarosssiget—Ssatmir felöl ... „ 6 40
Osak Ssatmir fe'öl..................................... reggel 7 80
Kassa—Miskolci felől.............................d. c. 1 81
Kassa—S.-A.-Ujkely—8atronaa felől . este. 7 60
Kassa—Miekolos felől................................... d, u. 8 48
Osak Nyiregybisa felől................................. reggel 7 38

vásártérre . . reggel 7 82
m. áll, vasútra. „ 7 10
vásártérre . . d. e. 11 18
in. áll. vasútra. „ 11 22
vásártérre . . d. u. 1 46

B.-8s.-Mihály— / m. áll. vasútra. „ 1 52
H.-B6eaörmény felől \ vásártérre . „ 8 27

m. áll. vasútra. * 8 84
vásártérré . . este 6 06
m áll. vaeutbee „ 6 11
vásártérre . . „ 9 60

, m. áll. vasútra. „ 9 67
FtUas-Abony felől vásártérre . d. u. 8 84
Fttaes-Abony felől m. 411. vasuthos . . „ 6 86
Ohat-Kóos—Polgár fa vásártérre . . reggel 7 44
Ohat-Kóos—Polgár felől m. áll vasúthoz regg> I 7 6*1
Derecske—Nagy-Léta felől.................................... 7 16
Doreoeko—Nagy-Léta felől d. u R 1?

Divatos napernyők!!
Jó mosó széles delinek 30 és 40 kr.

Cosmanosi mosó áruk, 
120 cm. széles sima Batiszfok, 

Női ruhavásznak, Kefirek 
olcsó szabott árakon kaphatók

Szabó Lajos Fiai
ozégnél

Debreozen, Kózsa-iór
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[pro hirdetése’.;
DU» 10 »»41i «• fillér, minden további 
Md 4 fillér, veetof»bb betűkkel nyomatott
========£= esd 4 kr. 8 fillér. =ae=sesrzxs= -

Levélben! tndskesédásekre yon* 
tessDTálsisolDnk, be » entt

poatabélyei bekOldetlk. 
Aprs hirdetések elére flsetenddk.

ÓRIÁS golyváé galambok és fajbaromfi kel­
tető tojásai kapható. Paceirta-utcza 42.

EGY teljesen uj biczikli eladó. Értekezhetni 
Hatvan utcza 29 ez. a., a délutáni órákban.

ÜGYES varróleány tanuló leányok felvétetnek, 
Kossuth utcza 43. szám.

A

Lovass és Ladányi-féle
divatáru iizleíekei megvettük.

Az összes tömegáruk Piac- 
utcza 7., Vecsey-házban

rendkívüli olcsó áron
eladatnak.

&llan.d.ó főüzlete,
ü iClBtem.plom.-beLaséu’. ==

2939 —29 iO 1905. sz.

Fa- és széna eladás.
A Gáton levő s a várostulajdon t 

képező 112 csomó ‘|, öles hosszú akáez- 
fának, 77 öl vegyes tűzifának és 6 bog­
lya szénának árverésen leendő eiadatusa 
rend illetvén el, ezen ánverésre határ- 
n .pul 1905 márczius hó 22. napjának 
d e. 9 órája a helyszínére kitüzetik, arra 
a venni szándékozók meghivatnak.

Az árverés kezdete a Guu erdész- 
laknál lesz.

Debreczen 1905 márczius hó 16.

Városi tanács.

La fieur Anti uicotin 
250

líM:Jiiüiiiiiiiiim
Dgy hat, mint a bomba 1 Antinikotin-ozigarett 
hüvelyek, szivar skatulákban. Jakabi-gyára 
Wien, VIII. Piaristengasse.

Pályázat.
A debreczeni ref. főiskola gazdasági ta­

nácsának pénzügyi bizottsá a pályázatot hirdet 
a Füvészkert és Tóczóskerti faiskola haszon­
bérbe adására a következő feltételek mellett:

1. Haszonbérlő köteles a főiskolai f'ü- 
vészkertet (területe 1 hold 1119 □-öl) mos­
tani állapotában fenntartani, annak botanikus 
jellegét szigorúan megőrizni s a főiskolai ok­
tatás czéljaira rendelkezésre bocsátani, esetről- 
esetre a felügyelő bizottság rendelkezése sze­
rint a hiányokat pótolni, köteles továbbá a 
kert nyilvános jellegét fenntartani.

2. Haszonbérlő az üveg lázi délszaki nö­
vényeket leltár szerint veszi át, azt jó kar­
ban fcrífitartja s a bérlet lejártával ugyan­
olyan állapotban bocsátja vissza a főiskola 
rendelkezésére.

3. Haszonbérlő köteles a tóczóskerti fa­
iskolában az anyafákat fenntartani, az eset­
leges hiányokat pótolni; köteles a faiskola 
jellegét mai állapotában fenntartani és ugyan­
úgy visszabocsátani.

4. Haszonbérlő ezzel szemben megkapja 
a Füvészkert összes felszerelését, az ott levő 
lakást; őt illeti az üveg ázbau, tenyósztőház- 
ban, melegágyakban produkálható növényzet 
haszna. Ugyancsak őt illeti a 3 hold 423ŐJ-Ö1 
területű Tóczóskerben levő lakás élvezet és a 
tóczóskerti egész területnek a faiskola jelleg 
szigorú fenntartása mellett minden haszna.

5. A bérlet ideje 6 óv; 1905 április 15- 
től i 911 április 15-ig.

6. A zárt ajánlat 1905 márczius 31-ig a 
főiskolai háznagy! hivatalba adandó.

7. Óvadékul 1000 korona köttetik ki, 
mely a bérlet egész tartamára a főiskolai 
pénztárban készpénzben vagy elfogadható 
értékpapírban helyezhető el; ez óvadék összeg 
10%-a a zárt aiá lathoz melléklendő.

8. Az ajánlat a Fűvészkert.re és Tóczós- 
kertre együttesen vagy külön külön is tehető,

A főiskolai gazdasági tanács pénzügyi 
bizottsága

1905 márczius 21.

Hirlapelárusilók
felvétetnek

a „Debreczen“ elirusitás&ra
városi nyomdában,

xrArosfa-Ass, leereszt AptAlet.

Az álta ánosan elismert kitűnő

Mohai Ágnes
természetes gazdag szénsavtartalmu 
ásványvíz, amely összetételénél fogva 
a forgalomban levő külföldi vizekkel 
szemben z első helyen áll, úgy azo­
kat minden tekintetben felülmúlja 

főraktára:

Jenőnél
1 literes üveg 19 kr.
\ n M 13 „

méhen leszállított áron kapható.

ItZegnyiltlI (]j!
a Kossuth-ntczai Maradik áruház 

FF* olcsóbb minden vageladásnáLn
Minthogy kizárólag rőfös árut rendezünk 

be, a raktáron levő összes czipő, kalap, női 
és férfi íehérnemüek, miederek, kesztyű, 
nyakkendő, harisnya, női és tiu ruhák, 
esernyők stb fél árban árusítjuk el.

Székely Jenő és Társa utódai
Koüsuth-iitoza 15. sz., Gyógyszertárral s emberi. =====

Árlejtési hirdetmény.
Az. órmihályfaivai akarekpénztár 

részvénytársaság egy áruraktár felépítésé­
nek biztosítására árlejtést hirdet. Az áru- 
raktár építési költsége 77,358 04 koro­
nára van előirányozva.

Az árlejtésen résztvehetnek mindazon 
hazai iparosok, vagy válallkozók, akik 
üzletük gyakorlására hatósági engedéllyel 
bírnak.

Ajánlat csakis az összes munkára 
lehető és pedig az előirányzott egység­
árakból teendő, számmal és olvashatóan 
szóval ie kiirandó °j0-os engedménnyel.

A zár és lepecsételt ajánlatok leg­
később 1905 ápri.is hó 4 ik napjának 
d. e. 9 órájáig nyújtandók be az intézet 
igazgatóságához.

Később érkező ajánlatok {figyelembe 
vétetni nem fognak. A beérkezendő aján­
latokat az intézet igazgatósága 1905 ápr. 
hó 4 d. e. 10 ó. fog;a nyilvánosan felbon­
tani. Ajánlattevők ajánlatukhoz a válla­
lati összeg 5°|0 -át kitevő összeget kész- 
p nzben vagy óvadékképes értékpapírban 
csatolni tarI óznak.

Az intézet igazgatósága fenntartja 
magának a jogot, hogy az ajánlattevők 
közöl jutányosaiig szemelőtt tartása mel­
lett a munka kivitelével azt a vállalkozót 
bízza meg, aki a jó munka teljesítése 
iránt már eleve is a legtöbb biztosítékot 
nyújtani képes.

A munkára vonatkozó általános és 
részletes fel ételek, a terv és költségvetés 
az intézet igazgatójánál naponta d. e. 
10—12 és d, u. 3 — 5 ig megtekinthetők.

Érmihályfalva, 1905 márczius 18.

Az ÉrmiMlyfalvai Takarékpénztár

Dob t‘<x,ei», r, • „a.ri.t a •■ax-on í»>nyvuy<í indájában. 1906.
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